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Sample Ballot (Boleta de Ejemplo) 
General Election 
(Elección General) 

Bexar County, Texas (Condado de Bexar, Texas) 
November 3, 2026 (3 de noviembre de 2026) 

Instruction Note: Vote for the candidate or statement of your choice in each race by darkening in the oval (⬬) provided to the left of the candidate or statement indicating the way you wish to vote.
(Nota de Instrucción: Vote por el candidato o la declaración de su preferencia en cada carrera llenando completamente el espacio ovalado (⬬) a la izquierda de el candidato o la declaración.)

Legend of Party Affiliation 
(Leyenda de Afiliación) 

Republican Party = REP 
(Partido Republicano = REP) 

Democratic Party = DEM 
(Partido Democrático = DEM) 

Libertarian Party = LIB 
(Partido Libertario = LIB) 

Green Party = GRN 
(Partido Verde = GRN) 

Independent Party = IND 
(Partido Independiente = IND) 

FEDERAL 
(FEDERAL) 

United States Senator 
(Senador de los Estados Unidos) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Ken Paxton       REP 
⬭ James Talarico  DEM 
⬭ Ted Brown                                                             LIB 
⬭ __________________________________________
    Write-in (Voto Escrito) 

United States Representative, District 20 
(Representante de los Estados Unidos, Distrito Núm. 20) 

Vote for None or One 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Edgardo Rafael Baez  REP 
⬭ Joaquin Castro            DEM 
 

United States Representative, District 21 
(Representante de los Estados Unidos, Distrito Núm. 21) 

Vote for None or One 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Mark Teixeira  REP 
⬭ Kristin Hook   DEM 
 

United States Representative, District 23 
(Representante de los Estados Unidos, Distrito Núm. 23) 

Vote for None or One 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Brandon Herrera   REP 
⬭ Katy Padilla Stout  DEM 
⬭ Ben Mendoza        IND 
 

United States Representative, District 35 
(Representante de los Estados Unidos, Distrito Núm. 35) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Carlos De La Cruz   REP 
⬭ Johnny C. Garcia   DEM 

STATE 
(ESTADO) 
Governor 

(Gobernador) 
Vote for none or one 

(Vote por ninguno o uno) 
⬭ Greg Abbott     REP 
⬭ Gina Hinojosa  DEM 
⬭ Pat Dixon                                                               LIB 
⬭____________________________________________________
   Write-in (Voto Escrito) 

Lieutenant Governor 
(Gobernador Teniente) 
Vote for none or one 

(Vote por ninguno o uno) 
⬭ Dan Patrick      REP 
⬭ Vikki Goodwin      DEM 
⬭ Anthony Cristo       LIB 
⬭ Kevin McCormick                                                GRN 
⬭_____________________________________________________
   Write-in (Voto Escrito) 

Attorney General 
(Procurador General) 
Vote for none or one 

(Vote por ninguno o uno) 
⬭ Mayes Middleton  REP 
⬭ Nathan Johnson   DEM 
⬭ Tom Oxford         LIB 
 

Comptroller of Public Accounts 
(Contralor de Cuentas Públicas) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Don Huffines     REP 
⬭ Sarah Eckhardt                     DEM 
⬭ V. Alonzo Echavarria-Garza   LIB 
⬭ Shehla Faizi                          GRN 
 

Commissioner of the General Land Office 
(Comisionado de la Oficina General de 

Tierras) 
Vote for none or one 

(Vote por ninguno o uno) 
⬭ Dawn Buckingham  REP 
⬭ Benjamin Flores     DEM 
⬭ Neill Snider              LIB 
 

Commissioner of Agriculture 
(Comisionado de Agricultura) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Nate Sheets      REP 
⬭ Clayton Tucker   DEM 
⬭ Austin R. Kelly  LIB 
 

Railroad Commissioner 
(Comisionado de Ferrocarriles) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Bo French        REP 
⬭ Jon Rosenthal   DEM 
⬭ Arthur Dibianca  LIB 
 

Chief Justice, Supreme Court 
(Presidente de la Corte Suprema) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Jimmy Blacklock  REP 
⬭ Maggie Ellis        DEM 
 

Justice, Supreme Court, Place 2 - Unexpired Term 
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2 - Periodo Inconcluso) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ James P. Sullivan  REP 
⬭ Chari Kelly            DEM 
 

Justice, Supreme Court, Place 7 
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 7) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Kyle Hawkins      REP 
⬭ Kristen Hawkins  DEM 
 

Justice, Supreme Court, Place 8 
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 8) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Brett Busby         REP 
⬭ Gisela D. Triana   DEM 
 

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 3 
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 

Lugar Núm. 3) 
Vote for none or one 

(Vote por ninguno o uno) 
⬭ Thomas Smith  REP 
⬭ Okey Anyiam   DEM 
⬭ Mark Ash       LIB 
 

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 4 
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 

Lugar Núm. 4) 
Vote for none or one 

(Vote por ninguno o uno) 
⬭ Kevin Patrick Yeary  REP 
⬭ Audra Riley              DEM 
 

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 9 
(Juez, Corte de Apelaciones 
Criminales, Lugar Núm. 9) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ John Messinger   REP 
⬭ Holly Taylor       DEM 
 

State Senator, District 19 
(Senador Estatal, Distrito Núm. 19) 

Vote for none or one 
(Vote for none or one) 

⬭ Marcus Cardenas   REP 
⬭ Roland Gutierrez   DEM 
 

State Senator, District 21 
(Senador Estatal, Distrito Núm. 21) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Julie Dahlberg  REP 
⬭ Judith Zaffirini  DEM 
 

State Senator, District 26 
(Senador Estatal, Distrito Núm. 26) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Jose Menendez  DEM 
⬭ Julián Villarreal  GRN 
 

State Representative, District 116 
(Representante Estatal, Distrito Núm. 116) 

Vote for None or One 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Rhett Rosenquest Smith  REP 
⬭ Trey Martinez Fischer     DEM 
 

State Representative, District 117 
(Representante Estatal, Distrito Núm.117) 

Vote for None or One 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Ben Mostyn  REP 
⬭ Philip Cortez  DEM 
 

State Representative, District 118 
(Representante Estatal, Distrito Núm. 118) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Jorge Borrego      REP 
⬭ Kristian Carranza   DEM 
 

State Representative, District 119 
(Representante Estatal, Distrito Núm. 119) 

Vote for None or One 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Melva Perez                  REP 
⬭ Elizabeth "Liz" Campos  DEM 
 

State Representative, District 120 
(Representante Estatal, Distrito Núm. 120) 

Vote for None or One 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Barbara Gervin-Hawkins   DEM 
 

State Representative, District 121 
(Representante Estatal, Distrito Núm. 121) 

Vote for None or One 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Marc Lahood  REP 
⬭ Zack Dunn      DEM 
 

State Representative, District 122 
(Representante Estatal, Distrito Núm. 122) 

Vote for None or One 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Mark Dorazio   REP 
⬭ Shelly Nickels   DEM 

State Representative, District 123 
(Representante Estatal, Distrito Núm. 123) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Diego Bernal   DEM 

State Representative, District 124 
(Representante Estatal, Distrito Núm. 124) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Sylvia Soto     REP 
⬭ Josey Garcia   DEM 
⬭ 
_______________________________________________________ 

 Write-in (Voto Escrito) 

State Representative, District 125 
(Representante Estatal, Distrito Núm. 125) 

Vote for None or One 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Ricardo "Rick" Martinez  REP 
⬭ Adrian Reyna                 DEM 
 

Chief Justice, 15th Court of Appeals District 
(Presidente, Corte de Apelaciones, Distrito Núm. 15) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Scott Brister      REP 
⬭ Jerry Zimmerer  DEM 
 

Justice, 15th Court of Appeals District, Place 2 
(Corte de Apelaciones, Distrito Núm. 15 Lugar 2) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Scott K. Field  REP 
⬭ Tom Baker     DEM 
 

Justice, 15th Court of Appeals District, Place 3 
(Corte de Apelaciones, Distrito Núm. 15 Lugar 3) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ April Farris         REP 
⬭ Marc M. Meyer  DEM 
 

Chief Justice, 4th Court of Appeals District 
(Presidente, Corte de Apelaciones, Distrito Núm. 4) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Bert Richardson            REP 
⬭ Antonia "Toni" Arteaga  DEM 
 

District Judge, 45th Judicial District 
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 45) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Mary Lou Alvarez  DEM 
 

District Judge, 144th Judicial District 
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 144) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Michael De Leon  DEM 
 

District Judge, 150th Judicial District 
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 150) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Monique Diaz   DEM 
 

District Judge, 186th Judicial District 
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 186) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Kristina Escalona  DEM 
 

District Judge, 187th Judicial District 
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 187) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Stephanie Franco  DEM 
 

District Judge, 224th Judicial District 
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 224) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Marisa Flores  DEM 
 

District Judge, 225th Judicial District 
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 225) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Benjamin Robertson          REP 
⬭ Christine Vasquez Hortick  DEM 
 

District Judge, 226th Judicial District 
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 226) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Anastacia "Ana" Ochoa Nelson  DEM 
 

District Judge, 227th Judicial District 
(Juez del Distrito, Distrito Judicial 

Núm. 227) 
Vote for none or one 

(Vote por ninguno o uno) 
⬭ Christine Del Prado   DEM 
 

District Judge, 285th Judicial District 
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 285) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Nadine Melissa Nieto  DEM 
 

District Judge, 288th Judicial District 
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 288) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Cynthia Marie Chapa  DEM 
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District Judge, 289th Judicial District 
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 289) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Rose Sosa  DEM 

District Judge, 290th Judicial District 
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 290) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Jennifer Pena   DEM 
 

District Judge, 436th Judicial District 
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 436) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Raymond A. Villareal  DEM 
 

District Judge, 437th Judicial District 
(Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 437) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Joel Perez  DEM 
 

Bexar County Criminal District Attorney 
(Procurador Criminal del Distrito del Condado de Bexar) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Ashley Foster       REP 
⬭ Luz Elena Chapa  DEM 
⬭ Jason Wolff           IND 

COUNTY 
(CONDADO) 

County Judge 
(Juez del Condado) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Patrick Von Dohlen  REP 
⬭ Ron Nirenberg        DEM 

Judge, County Court at Law No. 1 
(Juez, Corte de Ley del Condado, Núm. 1) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Bob Behrens          REP 
⬭ Helen Petry Stowe   DEM 

Judge, County Court at Law No. 2 
(Juez, Corte de Ley del Condado, Núm. 2) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Melissa Saenz  DEM 

Judge, County Court at Law No. 3 
(Juez, Corte de Ley del Condado, Núm. 3) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ David J. Rodriguez  DEM 

Judge, County Court at Law No. 4 
(Juez, Corte de Ley del Condado, Núm. 4) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Jason Roland Garrahan   REP 
⬭ Alfredo Ximenez             DEM 

Judge, County Court at Law No. 5 
(Juez, Corte de Ley del Condado, Núm. 5) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Andrea Arevalos  DEM 

Judge, County Court at Law No. 6 
(Juez, Corte de Ley del Condado, Núm. 6) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Erica Dominguez  DEM 

Judge, County Court at Law No. 7 
(Juez, Corte de Ley del Condado, Núm. 7) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Melanie M. Lira  DEM 

Judge, County Court at Law No. 8 
(Juez, Corte de Ley del Condado, Núm. 8) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Celeste Brown   REP 
⬭ Victoria Cruz    DEM 

Judge, County Court at Law No. 9 
(Juez, Corte de Ley del Condado, Núm. 9) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Daphne Previti Austin  REP 
⬭ Jessica A. Gonzalez   DEM 

Judge, County Court at Law No. 10 
(Juez, Corte de Ley del Condado, Núm. 10) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Cesar Garcia   DEM 
 

Judge, County Court at Law No. 11 
(Juez, Corte de Ley del Condado, Núm. 11) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Erica Peña  DEM 

Judge, County Court at Law No. 12 
(Juez, Corte de Ley del Condado, Núm. 12) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Deborah Dietzmann  REP 
⬭ Lauren Zamora        DEM 

Judge, County Court at Law No. 13 
(Juez, Corte de Ley del Condado, Núm. 13) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Alicia "Ali" Perez  DEM 

Judge, County Court at Law No. 14 
(Juez, Corte de Ley del Condado, Núm. 14) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Audrey Martinez   DEM 

Judge, County Court at Law No. 15 
(Juez, Corte de Ley del Condado, Núm. 15) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Melissa Vara  DEM 

Judge, Probate Court No. 1 
(Juez, Corte Testamentaria, Núm. 1) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Oscar J. Kazen  DEM 

Judge, Probate Court No. 2 
(Juez, Corte Testamentaria, Núm. 2) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Veronica Vasquez  DEM 

District Clerk 
(Secretario del Distrito) 
Vote for none or one 

(Vote por ninguno o uno) 
⬭ Christine "Chris" Castillo  DEM 

County Clerk 
(Secretario del Condado) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Lucy Adame-Clark  DEM 
 

County Commissioner Precinct 2 
(Comisionado del Condado, Precinto Núm. 2) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ David Sherwood Hill   REP 
⬭ Justin Rodriguez       DEM 

County Commissioner Precinct 4 
(Comisionado del Condado, Precinto Núm. 4) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Tommy Calvert Jr.  DEM 
⬭ Roy Anthony II       IND 
 

Justice of the Peace Precinct 1 
(Juez de Paz, Precinto Núm. 1) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Armando Cruz Jr.   DEM 

Justice of the Peace Precinct 3 
(Juez de Paz, Precinto Núm. 3) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Julie Bray Patterson   REP 

Justice of the Peace Precinct 4 
(Juez de Paz, Precinto Núm. 4) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Anna Campos   DEM 
Bexar Central Appraisal District - General Election 

(Distrito de Tasación Central de Bexar – 
Elección General) 

For Director, Place No. 1 
(Para Director, Lugar Núm. 1) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Susan Bayne 
⬭ Diana Arévalo
 

For Director, Place No. 2 
(Para Director, Lugar Núm. 2) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Leticia Anguiano
⬭ Erika Hizel 
 

For Director, Place No. 3 
(Para Director, Lugar Núm. 3) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Jon Melendez
City of China Grove – Special Election 

(Ciudad de China Grove – Elección Especial) 
City of China Grove – Proposition 

"THE REAUTHORIZATION OF THELOCAL SALES AND USE TAX 
IN THE CITY OF CHINA GROVE, TEXAS, AT THE RATE OF ONE-
FOURTH OF ONE PERCENT (0.25%) TO CONTINUE PROVIDING 

REVENUE FOR MAINTENANCE AND REPAIR OF MUNICIPAL 
STREETS. THE TAX EXPIRES ON THE FOURTH ANNIVERSARY 
OF THE DATE OF THIS ELECTION UNLESS THE IMPOSITION OF 

THE TAX IS REAUTHORIZED." 

(Ciudad de China Grove -Proposición) 

("LA REAUTORIZACIÓN DEL IMPUESTO DE VENTA Y USO 
LOCAL EN LA CIUDAD DE CHINA GROVE, TEXAS, A RAZÓN DE 
UN CUARTO DEL UNO POR CIENTO (0.25%) PARA CONTINUAR 
PROPORCIONANDO INGRESOS PARA EL MANTENIMIENTO Y 

LA REPARACIÓN DE CALLES MUNICIPALES. EL IMPUESTO 
FINALIZA EL CUARTO ANIVERSARIO DE LA FECHA DE ESTA 

ELECCIÓN, SALVO LA IMPOSICIÓN DEL IMPUESTO ES 
REAUTORIZADA.") 

⬭ FOR (A FAVOR) 
⬭ AGAINST (EN CONTRA)

City of Converse - General Election 
(Ciudad de Converse – Elección General) 

For City Council, Place 2 
(Para Ayuntamiento, Lugar 2) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Renée Paschall 
⬭ Orlando D. Cruz
 

For City Council, Place 4 
(Para Ayuntamiento, Lugar 4) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Bradley Heinz 
⬭ Jessica Ann Hannah
 

For City Council, Place 6 
(Para Ayuntamiento, Lugar 6) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Nawid Zazai 
⬭ Nancy Droneburg
⬭ Marc Gilbert 

City of Converse - Special Election 
(Ciudad de Converse – Elección Especial) 
CITY OF CONVERSE – PROPOSITION 

"Shall the VIA San Antonio Metropolitan Transit Authority Service be 
discontinued in the City of Converse, Texas?" 

(CIUDAD DE CONVERSE - PROPOSICIÓN) 
("¿Deberia suspenderse el servicio de la Autoridad de Tránsito 

Metropolitano VIA San Antonio en la ciudad de Converse, Texas?") 
⬭ For (A favor) 
⬭ Against (En contra)
 

CITY OF CONVERSE – PROPOSITION 
"The Reauthorization of the Local Sales and Use Tax in the City of 
Converse, Texas, at the rate of 1/4 Percent to continue providing 
revenue for maintenance and repair of municipal streets. The tax 

expires on the fourth anniversary of the date of this election unless 
the imposition of the tax is reauthorized." 

CIUDAD DE CONVERSE – PROPOSICIÓN 
("La reautorización del impuesto local sobre ventas y uso en la 
ciudad de Converse, Texas, a una tasa del 1/4 porciento, para 
continuar generando ingresos destinados al mantenimiento y 

reparación de las calles municipales. El impuesto vencerá en el 
cuarto aniversario de la fecha de esta elección, a menos que se 

reautorice su imposición.") 
⬭ For (A favor) 
⬭ Against (En contra)

Town of Hollywood Park – Special Election 
(Ciudad de Hollywood Park – Elección Especial) 

TOWN OF HOLLYWOOD PARK - PROPOSITION A 

"THE TERMINATION OF THE HOLLYWOOD PARK ECONOMIC 
DEVELOPMENT CORPORATION AND ITS ASSOCIATED SALES 

TAX; AND THE REALLOCATION OF ONE-EIGHTH OF ONE 
PERCENT SALES AND USE TAX FROM ECONOMIC 

DEVELOPMENT TO ONE-EIGHTH OF ONE PERCENT SALES 
AND USE TAX REVENUE FOR MAINTENANCE AND REPAIR OF 
MUNICIPAL STREETS. THIS WOULD RESULT IN NO CHANGE IN 

THE TOTAL SALES TAX RATE." 

(CIUDAD DE HOLLYWOOD PARK - PROPOSICIÓN A) 

("LA TERMINACIÓN DE LA CORPORACIÓN DEL DESARROLLO 
ECONÓMICO DE HOLLYWOOD PARK Y DEL IMPUESTO SOBRE 

LAS VENTAS ASOCIADO DE UN OCTAVO DEL UNO POR 
CIENTO; Y LA REASIGNACIÓN DEL UN OCTAVO DEL UNO POR 

CIENTO Y DICHO IMPUESTO SOBRE LAS VENTAS Y EL USO 
DEL UN OCTAVO DEL UNO POR CIENTO PARA QUE SUS 

INGRESOS PARA EL MANTENIMIENTO Y LA REPARACIÓN DE 
LAS CALLES MUNICIPALES. ESTO NO SUPONDRÍA NINGÚN 

CAMBIO EN LA TASA TOTAL DEL IMPUESTO SOBRE LAS 
VENTAS.") 

⬭ FOR (A FAVOR DE) 
⬭ AGAINST (EN CONTRA DE)

City of Live Oak - Special Election 
(Ciudad de Live Oak – Elección Especial) 

For City Council, Place 5 
(Para Ayuntamiento, Lugar 5) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Michael Llamas 
⬭ Jasmine Johnson
 

City of Live Oak - Proposition A 
"Shall the City Charter of the City of Live Oak be amended to 

transition from two-year terms of office for the City Council to three-
year terms of office for the City Council?" 

(Ciudad de Live Oak - Proposición A) 
("¿Deberia enmendarse la Acta Constitutiva de la Ciudad de Live 

Oak para pasar de mandatos de dos años a mandatos de tres años 
para el Ayuntamiento de la Ciudad?") 

⬭ FOR (A FAVOR) 
⬭ AGAINST (EN CONTRA)
 

City of Live Oak - Proposition B 
"Shall the City Charter of the City of Live Oak be amended to allow 
for the filling of a vacancy on the City Council in accordance with 
state law?" 

(Ciudad de Live Oak - Proposición B) 
("¿Deberia enmendarse la Acta Constitutiva de la Ciudad de Live 

Oak para permitir cubrir una vacante en el Ayuntamiento de la 
Ciudad de conformidad con la ley estatal?") 

⬭ FOR (A FAVOR) 
⬭ AGAINST (EN CONTRA)
 

City of Live Oak - Proposition C 
"Shall the City Charter of the City of Live Oak be amended to remove 

the requirement that only elected members of the City Council (as 
opposed to any duty seated council member) may vote on the 

appointment or removal of the city manager?" 

(Ciudad de Live Oak - Proposición C) 
("¿Deberia enmendarse la Acta Constitutiva de la Ciudad de Live 

Oak para eliminar el requisito de que solo los miembros electos del 
Ayuntamiento de la Ciudad (a diferencia de cualquier miembro del 
ayuntamiento debidamente en funciones) puedan votar sobre el 
nombramiento a la destitución del administrador de la ciudad?") 

⬭ FOR (A FAVOR) 
⬭ AGAINST (EN CONTRA)
 

City of Live Oak - Proposition D 
"Shall the City Charter of the City of Live Oak be amended to remove 

the requirement that only elected members of the City Council (as 
opposed to any duly seated council member) may vote on the 

designation or revocation of an acting city manager?" 

(Ciudad de Live Oak - Proposición D) 
("¿Debería enmendarse la Acta Constitutiva de la Ciudad de Live 

Oak para eliminar el requisito de que solo los miembros electos del 
Ayuntamiento de la Ciudad (a diferencia de cualquier miembro del 
ayuntamiento debidamente en funciones) puedan votar sobre la 

designación o revocación de un administrador municipal interino?") 

⬭ FOR (A FAVOR) 
⬭ AGAINST (EN CONTRA)
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City of Live Oak - Proposition E 
"Shall the City Charter of the City of Live Oak be amended to remove 

the requirement that the City of Live Oak annually prepare, adopt, 
and implement a City Development Five-Year Plan." 

(Ciudad de Live Oak - Proposición E) 
("¿Debe enmendarse la Acta Constitutiva de la Ciudad de Live Oak 

para eliminar el requisito de que la Ciudad de Live Oak prepare, 
adopte e implemente anualmente un plan de desarollo de la Ciudad 

de cinco años?") 

⬭ FOR (A FAVOR) 
⬭ AGAINST (EN CONTRA)
 

City of Live Oak - Proposition F 
"Shall the City Charter of the City of Live Oak be amended to require 

an audit of city books and accounts in accordance with state law." 

(Ciudad de Live Oak - Proposición F) 
("¿Debe enmendarse la Acta Constitutiva de la Ciudad de Live Oak 

para exigir una auditoria de los libros y cuentas de la ciudad de 
acuerdo con la ley estatal?") 

⬭ FOR (A FAVOR) 
⬭ AGAINST (EN CONTRA)

City of San Antonio - Special Election 
(Ciudad de San Antonio – Elección Especial) 
CITY OF SAN ANTONIO - PROPOSITION A 

PRE K 4 SA SALES & USE TAX 20 YEAR REAUTHORIZATION 

"Reauthorization of the Pre-K 4 SA Early Childhood Education 
Program and renewed adoption of a sales and use tax at the rate of 
one eighth of one percent for the purpose of continued financing of 
authorized programs of the San Antonio Early Childhood Education 
Municipal Development corporation for a maximum period of twenty 
(20) years following the expiration of the current reauthorization of

the Pre-K 4 SA Program in 2029." 

(CIUDAD DE SAN ANTONIO - PROPUESTA A) 

(REAUTORIZACIÓN POR 20 AÑOS DEL IMPUESTO SOBRE LAS 
VENTAS Y EL USO DE PRE-K 4 SA) 

("Reautorización del Programa de Educación Infantil Temprana Pre-
K 4 SA y adopción renovada de un impuesto sobre las ventas y el 
uso a una tasa de un octavo del uno por ciento con el propósito de 
continuar financiando los programas autorizados de la corporación 

de Desarrollo Municipal de Educación Infantil Temprana de San 
Antonio por un período máximo de veinte (20) años a partir del 

vencimiento de la reautorización actual del Programa Pre-K 4 SA en 
2029.") 

⬭ FOR (A FAVOR) 
⬭ AGAINST (EN CONTRA)

City of Sandy Oaks – General Election 
(Ciudad de Sandy Oaks – Elección General) 

For Mayor 
(Para Alcalde) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Michael Martinez Jr 
⬭____________________________________________
   Write-in (Voto Escrito) 

For Alderman, Place 2 
(Para Concejal, Lugar 2) 
Vote for none or one 

(Vote por ninguno o uno) 
⬭ Douglas Tomasini
⬭ Priscilla Schmitt 
 

For Alderman, Place 3 
(Para Concejal, Lugar 3) 
Vote for none or one 

(Vote por ninguno o uno) 
⬭ Lamar McNeal
 

For Alderman, Place 4 
(Para Concejal, Lugar 4) 
Vote for none or one 

(Vote por ninguno o uno) 
⬭ CJ Walker

City of Schertz - General Election 
(Ciudad de Schertz - Elección General) 

For City Council, Place 3 
(Para Concejo de la Ciudad, Lugar 3) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Paul Macaluso
⬭ Billie Langhus 
 

For City Council, Place 4 
(Para Concejo de la Ciudad, Lugar 4) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Kenneth E. Ratcliff 
⬭ Benjamin Guerrero
 

For City Council, Place 5 
(Para Concejo de la Ciudad, Lugar 5) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Robert M. Westbrook
⬭ Jonathon A. Marquez

City of Windcrest - General Election 
(Ciudad de Windcrest – Elección General) 

For City Council, Place 1 
(Para Concejo de la Ciudad, Lugar 1) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Susie Hamilton 
⬭ Narquiz Cervantes
⬭ Joan Pedrotti 
 

For City Council, Place 2 
(Para Concejo de la Ciudad, Lugar 2) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Cindy Strzelecki
⬭ Sue Alexander 
 

For City Council, Place 3 
(Para Consejo de la Ciudad, Lugar 3) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Greg Turner 
⬭ Robert Maloy
 

Comal Independent School District - Bond Election 
(Distrito Independiente Escolar de 

Comal - Elección de Bonos) 
COMAL INDEPENDENT SCHOOL DISTRICT 

- PROPOSITION A

“THIS IS A PROPERTY TAX INCREASE. The issuance of bonds in 
an amount not to exceed $539,955,000 by the Comal Independent 

School District for the design, construction, rehabilitation, renovation, 
expansion, improvement, acquisition, and equipment of school 

facilities, the necessary sites for school facilities, and the purchase of 
school buses and vehicles, and the levying of a tax sufficient to pay 
the principal of and interest on the bonds and the cost of any credit 

agreements executed in connection with the bonds.” 

(PROPUESTA A DEL DISTRITO 
ESCOLAR INDEPENDIENTE DE COMAL) 

(“ESTE ES UN AUMENTO DEL IMPUESTO A LA PROPIEDAD. La 
emisión de bonos por parte del Distrito Escolar Independiente de 

Comal por un monto que no excederá de $539,955,000 con el fin de 
diseñar, construir, reacondicionar, renovar, ampliar, mejorar, adquirir 

y equipar instalaciones escolares, los predios necesarios para 
instalaciones escolares, y la compra de autobuses escolares y 

vehículos, y la imposición de un impuesto suficiente para pagar el 
capital y los intereses de los bonos y el costo de cualquier contrato 

crediticio celebrado en relación con los bonos”.) 

⬭ FOR (A FAVOR) 
⬭ AGAINST (EN CONTRA)
 

COMAL INDEPENDENT SCHOOL 
DISTRICT - PROPOSITION B 

“THIS IS A PROPERTY TAX INCREASE. The issuance of bonds in 
an amount not to exceed $27,045,000 by the Comal Independent 
School District for the acquisition, improvement, and updates of 

technology equipment, systems, and infrastructure (including new 
classroom computers and devices), and the levying of a tax sufficient 
to pay the principal of and interest on the bonds and the cost of any 

credit agreements executed in connection with the bonds.” 

(PROPUESTA B DEL DISTRITO 
ESCOLAR INDEPENDIENTE DE COMAL) 

(“ESTE ES UN AUMENTO DEL IMPUESTO A LA PROPIEDAD. La 
emisión de bonos por parte del Distrito Escolar Independiente de 

Comal por un monto que no excederá de $27,045,000 para la 
adquisición, mejora y actualizaciones de equipos, sistemas e 

infraestructura de tecnología (incluyendo nuevas computadoras y 
dispositivos para las aulas), y la imposición de un impuesto 

suficiente para pagar el capital y los intereses de los bonos y el 
costo de cualquier contrato crediticio celebrado en relación 

con los bonos”.) 

⬭ FOR (A FAVOR) 
⬭ AGAINST (EN CONTRA)

East Central Independent School District - Special Election 
(Distrito Independiente Escolar de East Central - Elección Especial) 

EAST CENTRAL INDEPENDENT SCHOOL DISTRICT 
PROPOSITION A: THIS IS A PROPERTY TAX INCREASE 

" Ratifying the ad valorem tax rate of $0.9320 per $100 valuation in 
the East Central Independent School District for the current year, a 

rate that will result in an increase of 8.98 percent in maintenance and 
operations tax revenue for the District for the current year as 

compared to the preceding year, which is an additional $8,470,660." 

(PROPUESTA A DEL DISTRITO ESCOLAR INDEPENDIENTE DE 
EAST CENTRAL: ESTE ES UN INCREMENTO DEL IMPUESTO) 

("Ratificar la tasa impositiva ad valorem de $0.9320 por cada $100 
de valuación en el Distrito Escolar Independiente de 

East Central para el ejercicio en curso, una tasa que resultará en un 
aumento del 8.98 por ciento en los ingresos de impuestos para 

mantenimiento y operaciones del Distrito para el ejercicio en curso 
en comparación con el ejercicio anterior, lo que representa un 

adicional de $8,470,660.") 

⬭ For (A favor) 
⬭ Against (En contra)

Edgewood Independent School District – 
General Election 

(Distrito Independiente Escolar de Edgewood - Elección General) 
For Trustee, Place 1 

(Para Regente, Lugar 1) 
Vote for none or one 

(Vote por ninguno o uno) 
⬭ Dora Maldonado 
⬭ James Hernandez
 

For Trustee, Place 2 
(Para Regente, Lugar 2) 
Vote for none or one 

(Vote por ninguno o uno) 
⬭ Frank Espinosa 
⬭ Elias Hernandez 
⬭ Jose "Joe" Gallegos II
 

For Trustee, Place 3 
(Para Regente, Lugar 3) 
Vote for none or one 

(Vote por ninguno o uno) 
⬭ Dorothy Borjas 
⬭ Richard Santoyo
 

For Trustee, Place 6 
(Para Regente, Lugar 6) 
Vote for none or one 

(Vote por ninguno o uno) 
⬭ Michael Valdez
⬭ Joey Cipriano 
 

Northside Independent School District – 
Special Election 

(Distrito Independiente Escolar de Northside – 
Elección Especial) 

NORTHSIDE INDEPENDENT SCHOOL DISTRICT - 
PROPOSITION A 

THIS IS A TAX INCREASE 

“Ratifying the ad valorem tax rate of $1.0349 per $100 valuation in 
Northside Independent School District for the current year, a rate that 
will result in an increase of 4.49% in maintenance and operations tax 

revenue for the district for the current year as compared to the 
preceding year, which is an additional $21,533,914.” 

(DISTRITO ESCOLAR INDEPENDIENTE DE NORTHSIDE - 
PROPUESTA A) 

(ESTE ES UN AUMENTO DE IMPUESTO) 

(“Ratificar la tasa impositiva ad valorem de $1.0349 por cada $100 
de valuación en el Distrito Escolar Independiente de Northside para 

el ejercicio en curso, una tasa que resultará en un aumento del 
4.49% en los ingresos de impuestos para mantenimiento y 

operaciones del Distrito para el ejercicio en curso en comparación 
con el ejercicio anterior, lo que representa un adicional de 

$21,533,914.”) 
 
⬭ FOR (A FAVOR) 
⬭ AGAINST (EN CONTRA)

Northside Independent School District - Bond Election 
(Distrito Independiente Escolar de Northside - Elección de Bonos) 

NORTHSIDE INDEPENDENT SCHOOL 
DISTRICT - PROPOSITION B 

THIS IS A PROPERTY TAX INCREASE 

“The issuance of not to exceed $764,745,000 of Northside 
Independent School District school building bonds for the purposes 

of designing, constructing, renovating, improving, upgrading, 
updating, acquiring, and equipping school facilities in the District, the 
purchase of the necessary sites for school facilities, the purchase of 
new buses and vehicles, and the retrofitting of buses and vehicles 
with emergency, safety, or security equipment, and the levying of a 

tax sufficient to pay the principal of and interest on the bonds and the 
cost of any credit agreements.” 

(DISTRITO ESCOLAR INDEPENDIENTE DE NORTHSIDE - 
PROPUESTA B) 

(ESTE ES UN AUMENTO DEL IMPUESTO A LA PROPIEDAD) 

(“La emisión de bonos de construcción escolar del Distrito Escolar 
Independiente de Northside por un monto que no excederá de 
$764,745,000 con el fin de diseñar, construir, renovar, mejorar, 

actualizar, modernizar, adquirir y equipar instalaciones escolares en 
el Distrito, la compra de los predios necesarios para las 

instalaciones escolares, la compra de autobuses y vehículos nuevos 
y la adaptación de autobuses y vehículos con equipos de 

emergencia, protección o seguridad, y la imposición de un impuesto 
suficiente para pagar el capital y los intereses de los bonos y el 

costo de cualquier contrato crediticio.”) 

⬭ FOR (A FAVOR) 
⬭ AGAINST (EN CONTRA)

NORTHSIDE INDEPENDENT SCHOOL 
DISTRICT - PROPOSITION C 

THIS IS A PROPERTY TAX INCREASE 

“The issuance of not to exceed$56,000,000 of Northside 
Independent School District school building bonds for the purposes 

of acquiring and updating instructional technology equipment and the 
levying of a tax sufficient to pay the principal of and interest on the 

bonds and the cost of any credit agreements.” 

(DISTRITO ESCOLAR INDEPENDIENTE DE NORTHSIDE - 
PROPUESTA C) 

(ESTE ES UN AUMENTO DEL IMPUESTO A LA PROPIEDAD) 

(“La emisión de bonos de construcción escolar del Distrito Escolar 
Independiente de Northside por un monto que no excederá de 

$56,000,000 con el fin de adquirir y actualizer equipos de tecnología 
educativa, y la imposición de un impuesto suficiente para pagar el 
capital y los intereses de los bonos y el costo de cualquier contrato 

crediticio.”) 

⬭ FOR (A FAVOR) 
⬭ AGAINST (EN CONTRA)
 

NORTHSIDE INDEPENDENT SCHOOL 
DISTRICT - PROPOSITION D 

THIS IS A PROPERTY TAX INCREASE 

“The issuance of not to exceed $65,500,000 of Northside 
Independent School District school building bonds for the purposes 

of designing, constructing, renovating, improving, upgrading, 
updating, expanding, replacing, acquiring, and equipping natatoriums 

in the District (and any necessary or related removal of existing 
facilities), including replacing the George Block Aquatics Center, and 
the levying of a tax sufficient to pay the principal of and interest on 

the bonds and the cost of any credit agreements.” 

(DISTRITO ESCOLAR INDEPENDIENTE DE NORTHSIDE - 
PROPUESTA D) 

(ESTE ES UN AUMENTO DEL 
IMPUESTO A LA PROPIEDAD) 

(“La emisión de bonos de construcción escolar del Distrito Escolar 
Independiente de Northside por un monto que no excederá de 
$65,500,000 con el fin de diseñar, construir, renovar, mejorar, 
actualizar, modernizar, ampliar, reemplazar, adquirir y equipar 

natatorios en el Distrito (y cualquier remoción necesaria o 
relacionada de las instalaciones existentes), incluyendo el 

reemplazo del Centro Acuático George Block y la imposición de un 
impuesto suficiente para pagar el capital y los intereses de los bonos 

y el costo de cualquier contrato crediticio.”) 

⬭ FOR (A FAVOR) 
⬭ AGAINST (EN CONTRA)
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For more information, call the Elections Office, (210)335-VOTE; (Para mas información, llame al departamento de las elecciónes al telefono (210) 335-VOTE.) 

San Antonio Independent School District – 
Special Election 

(Distrito Escolar Independiente de San Antonio - Elección Especial) 
San Antonio Independent School District - Proposition A 

THIS IS A TAX INCREASE 

"Ratifying the ad valorem tax rate of $0.7869 per $100 valuation in 
San Antonio Independent School District for the current year, a rate 

that will result in an increase of 2.92% in maintenance and 
operations tax revenue for the District for the current year as 

compared to the preceding year, which is an additional 
$5,541,056.00." 

(Distrito Escolar Independiente de San Antonio - Proposición A) 

(ESTO ES UN AUMENTO DE IMPUESTOS) 

("Se ratifica la tasa de impuestos ad valorem de $0.7869 por cada 
$100 valorados en el Distrito Escolar Independiente de San Antonio 

para el año en curso, una tasa que resultará en un aumento de 
2.92% en los ingresos fiscales destinados al mantenimiento y 

operaciones del Distrito para el año en curso en comparación con el 
año anterior, que representa un incremento de $5,541,056.00.") 

 
⬭ For (A Favor) 
⬭ Against (En Contra)

San Antonio Independent School 
District - Bond Election 

(Distrito Independiente Escolar de San 
Antonio - Elección de Bono) 

San Antonio Independent School District - Proposition B 

THIS IS A PROPERTY TAX INCREASE 

"The issuance of an amount not to exceed $492,000,000 school 
building bonds for the construction, renovation, acquisition, and 
equipment of school buildings in the District, the purchase of the 
necessary sites for school buildings, the purchase of new school 

buses and other new vehicles to be used for student transportation 
and the purchase or retrofitting of vehicles to be used for emergency, 
safety, or security purposes, and the levying and imposition of taxes 
sufficient to pay the principal of and interest on the bonds and the 

costs of any credit agreements." 

(Distrito Escolar Independiente de San Antonio - Proposición B) 

(ESTO ES UN AUMENTO DEL IMPUESTO A LA PROPIEDAD) 

("La emisión de una cantidad que no exceda $492,000,000 de bonos 
para edificios escolares para la construcción, renovación, 

adquisición, y equipó de edificios escolares en el Distrito, la compra 
de terrenos necesarios para edificios escolares, la compra de 
nuevos autobuses escolares y otros vehículos nuevos para 

transportación de estudiantes, la compra o adaptación de vehículos 
destinados de emergencia, seguridad o protección, y la recaudación 

e imposición de impuestos suficientes para pagar el 
capital y los interéses en dichos bonos, y los costos de cualquier 

acuerdos de crédito ejecutados en conexión con los bonos.") 

⬭ For (A Favor) 
⬭ Against (En Contra)
 

San Antonio Independent School District - Proposition C 

THIS IS A PROPERTY TAX INCREASE 

"The issuance of an amount not to exceed $102,000,000 school 
building bonds for the acquisition and update of technology 

equipment and the levying and imposition of taxes sufficient to pay 
the principal of and interest on the bonds and the costs of any credit 

agreements." 

(Distrito Escolar Independiente de San Antonio - Proposición C) 

(ESTO ES UN AUMENTO DEL IMPUESTO A LA PROPIEDAD) 

("La emisión de una cantidad que no exceda $102,000,000 de bonos 
para la adquisición y modernización de equipo de tecnología y la 
recaudación e imposición de impuestos suficiente para pagar el 
capital y el interés en dichos bonos, y los costos de cualquier 
acuerdos de crédito ejecutados en conexión con los bonos.") 

⬭ For (A Favor) 
⬭ Against (En Contra)
 

San Antonio Independent School District - Proposition D 

THIS IS A PROPERTY TAX INCREASE 

"The issuance of an amount not to exceed $6,000,000 school 
building bonds for the construction, renovation, and equipment of 

Alamo Stadium and the Alamo Convocation Center, and the levying 
and imposition of taxes sufficient to pay the principal of and interest 

on the bonds and the costs of any credit agreements." 

(Distrito Escolar Independiente de San Antonio - Proposición D) 

(ESTO ES UN AUMENTO DEL IMPUESTO A LA PROPIEDAD) 
("La emisión de una cantidad que no exceda $6,000,000 de bonos 

para edificios escolares para la construcción, renovación, y 
equipamiento de Alamo Stadium (Estadio Alamo) y el Alamo 
Convocation Center (Centro de Convenciones Alamo), y la 

recaudación e imposición de impuestos suficientes, para pagar el 
capital y los interéses en dichos bonos, y los costos de cualquier 

acuerdos de crédito ejecutados en conexión con los bonos.") 

⬭ For (A Favor) 
⬭ Against (En Contra)
 

Schertz Cibolo Universal City 
Independent School District - Special Election 

(Distrito Independiente Escolar de Schertz Cibolo Universal City - 
Elección Especial) 

SCHERTZ-CIBOLO-UNIVERSAL CITY 
INDEPENDENT SCHOOL DISTRICT - 

PROPOSITION A: THIS IS A TAX 
INCREASE 

"Ratifying the ad valorem tax rate of $1.1969 per $100 valuation in 
the Schertz-Cibolo-Universal City Independent School District for the 

current year, a rate that will result in an increase of 18 percent in 
maintenance and operations tax revenue for the District for the 

current year as compared to the preceding year, which is an 
additional $8,256,727 for the purpose of recruiting and retaining staff 

and maintaining program offerings for students." 

(PROPUESTA A DEL DISTRITO ESCOLAR INDEPENDIENTE DE 
SCHERTZ-CIBOLO- UNIVERSAL CITY: ESTE ES UN AUMENTO 

DE IMPUESTO) 

("Ratificar la tasa impositiva ad valorem de $1.1969 por cada $100 
de valuación en el Distrito Escolar Independiente de Schertz- Cibolo-
Universal City para el ejercicio en curso, una tasa que resultará en 
un aumento del 18 por ciento en los ingresos de impuestos para 

mantenimiento y operaciones del Distrito para el ejercicio en curso 
en comparación con el ejercicio anterior, lo que representa un 

adicional de $8,256,727, con el fin de reclutar y retener personal 
calificado, y mantener la oferta de programas académicos para 

estudiantes.") 

⬭ FOR (a favor) 
⬭ AGAINST (en contra)

South San Antonio Independent 
School District - Special Election 

(Distrito Independiente Escolar de Sur 
San Antonio - Elección Especial) 

South San Antonio Independent 
School District - PROPOSITION A 

THIS IS A TAX INCREASE 

"RATIFYING THE AD VALOREM TAX RATE OF 1.1970 FOR $100 
VALUATION IN SOUTH SAN ANTONIO INDEPENDENT SCHOOL 

DISTRICT FOR THE CURRENT YEAR, A RATE THAT WILL 
RESULT IN AN INCREASE OF 14.8 PERCENT IN MAINTENANCE 
AND OPERATIONS TAX REVENUE FOR THE DISTRICT FOR THE 

CURRENT YEAR AS COMPARED TO THE PRECEDING YEAR, 
WHICH IS ADDITIONAL $2,564,791." 

(Distrito Escolar Independiente de 
Sur San Antonio - PROPOSICIÓN A) 

(ESTO ES UN AUMENTO DE IMPUESTOS) 

("RATIFICANDO EL IMPUESTO AD VALOREM DE 1.1970 POR 
CADA 100 DÓLARES DE VALORACIÓN EN EL DISTRITO 

ESCOLAR INDEPENDIENTE DE SUR SAN ANTONIO PARA EL 
AÑO EN CURSO, UNA TASA QUE RESULTARÁ EN UN 

AUMENTO DEL 14.8 POR CIENTO EN LOS INGRESOS FISCALES 
POR MANTENIMIENTO Y OPERACIONES DEL DISTRITO PARA 

EL AÑO EN CURSO EN COMPARACIÓN CON EL AÑO 
ANTERIOR, LO QUE REPRESENTA $2,564,791 DÓLARES 

ADICIONALES.") 

⬭ For (A Favor) 
⬭ Against (En Contra)

Somerset Independent School District – 
General Election 

(Distrito Independiente Escolar de Somerset – 
Elección General) 

For Trustee, Single Member 
District 3 

(Para Regente, Distrito de un Solo 
Miembro 3) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Albert Herrera
⬭ Doug Black 
 

For Trustee, Single Member 
District 7 

(Para Regente, Distrito de un Solo 
Miembro 7) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Robert A. Casias
⬭ Emilio G. Arcos 
 

Bexar County Municipal Utility 
District No. 1 - Confirmation Election 

(Distrito Municipal de Utilidades del 
Condado de Bexar Núm. 1 – Elección De Confirmación) 

Bexar County Municipal Utility 
District No. 1 - Proposition A 

"Confirming Creation of Bexar County 
Municipal Utility District No. 1." 

(Distrito de Servicios Públicos Municipales Nro. 1 del Condado 
de Bexar - Proposición A) 

("Confirmar la creación del Distrito de Servicios Públicos Municipales 
Nro. 1 del Condado de Bexar.") 

 
⬭ For (A favor) 
⬭ Against (En contra)

Bexar County Municipal Utility 
District No. 1 - Special Election 

(Distrito Municipal de Utilidades del 
Condado de Bexar Núm. 1 – Elección Especial) 

Bexar County Municipal Utility District No. 1 - Special Election 
(Distrito Municipal de Utilidades del 

Condado de Bexar Núm. 1 – Elección Especial) 

For Permanent Director 
(Para Director Permanente) 

Vote for none, one, two, three, four or five 
(Vote por ninguna, uno, dos, tres, cuatro o cinco) 

⬭ Matthew Abrahamsen
⬭ Theodore Duano 
⬭ Andrew Macias 
⬭ Alberto Rodriguez
⬭ Alejandro Silva 
 

Bexar County Municipal 
Utility District No. 1 – Bond Election 

(Distrito Municipal de Utilidades del Condado de Bexar Núm. 1 - 
Elección De Bonos) 

Bexar County Municipal Utility 
District No. 1 - Proposition B 

"THIS IS A TAX INCREASE; an operation and maintenance tax for 
the district not to exceed one dollar and twenty cents ($1.20) per one 

hundred dollars ($100) valuation of taxable property." 

(Distrito de Servicios Públicos Municipales Nro. 1 del Condado 
de Bexar - Proposición B) 

("ESTO ES UN AUMENTO AL IMPUESTO; un impuesto de 
operación y mantenimiento para el Distrito que no exceda de un 

dólar con veinte centavos ($1.20) por cada cien dólares ($100) de 
tasación de propiedad gravable.") 

⬭ For (A favor) 
⬭ Against (En contra)
 

Bexar County Municipal Utility 
District No. 1 - Proposition C 

"THIS IS A TAX INCREASE; the issuance of $330,000,000 bonds for 
water, wastewater and drainage system facilities, and the levy of 
taxes sufficient to pay the principal of and interest on the bonds." 

(Distrito de Servicios Públicos Municipales Nro. 1 del Condado 
de Bexar - Proposición C) 

("ESTO ES UN AUMENTO AL IMPUESTO; la emisión de 
$330,000,000 en bonos para instalaciones del sistema de agua, 

aguas residuales y drenaje y la imposición de impuestos suficientes 
para pagar el capital y el interés de los bonos.") 

⬭ For (A favor) 
⬭ Against (En contra)
 

Bexar County Municipal Utility 
District No. 1 - Proposition D 

"THIS IS A TAX INCREASE; the issuance of $140,000,000 bonds for 
roads, and the levy of taxes sufficient to pay the principal of and 

interest on the bonds." 

(Distrito de Servicios Públicos Municipales Nro. 1 del Condado 
de Bexar - Proposición D) 

("ESTO ES UN AUMENTO AL IMPUESTO; la emisión de 
$140,000,000 en bonos para caminos y la imposición de impuestos 

suficientes para pagar el capital y el interés de los bonos.") 
⬭ For (A favor) 
⬭ Against (En contra)
 

Bexar County Municipal Utility 
District No. 1 - Proposition E 

"THIS IS A TAX INCREASE; the issuance of $30,000,000 bonds for 
park and recreational facilities, and the levy of tax sufficient to pay 

principal of and interest on the bonds." 

(Distrito de Servicios Públicos Municipales Nro. 1 del Condado 
de Bexar - Proposición E) 

("ESTO ES UN AUMENTO AL IMPUESTO; la emisión de 
$30,000,000 en bonos para instalaciones de parques y recreativas y 

la imposición de un impuesto suficiente para pagar el capital y el 
interés de los bonos.") 

⬭ For (A favor) 
⬭ Against (En contra)
 

Bexar County Municipal Utility 
District No. 1 - Proposition F 

"THIS IS A TAX INCREASE; the issuance of $540,000,000 bonds for 
refunding water, wastewater, and drainage system facilities bonds 

and parks and recreational facilities bonds (including refunding 
bonds issued therefor) issued pursuant to Section 59, Article XVI of 

the Texas Constitution, and the levy of taxes sufficient to pay 
principal of and interest on the bonds." 

(Distrito de Servicios Públicos Municipales Nro. 1 del Condado 
de Bexar - Proposición F) 

("ESTO ES UN AUMENTO AL IMPUESTO; la emisión de 
$540,000,000 en bonos para reembolsar bonos para instalaciones 

del sistema de agua, aguas residuales y drenaje y bonos para 
parques e instalaciones recreativas (incluso bonos de reembolso 
emitidos para eso)emitidos en virtud de la sección 59 del artículo 

XVI de la Constitución de Texas y la imposición de impuestos 
suficientes para pagar el capital y el interés de los bonos.") 

⬭ For (A favor)
⬭ Against (En contra)

Bexar County Municipal Utility 
District No. 1 - Proposition G 

"THIS IS A TAX INCREASE; the issuance of $210,000,000 bonds for 
refunding road bonds (including refunding bonds issued therefor) 
issued pursuant to Section 52, Article III of the Texas Constitution, 

and the levy of taxes sufficient to pay the principal of and interest on 
the bonds." 

(Distrito de Servicios Públicos Municipales Nro. 1 del Condado 
de Bexar - Proposición G) 

("ESTO ES UN AUMENTO AL IMPUESTO; la emisión de 
$210,000,000 en bonos para reembolsar bonos para caminos 

(incluso bonos de reembolso emitidos para eso) emitidos en virtud 
de la sección 52 del artículo III de la Constitución de Texas y la 

imposición de impuestos suficientes pagar el capital y el interés de 
los bonos.") 

⬭ For (A favor)
⬭ Against (En contra)

Edwards Aquifer Authority District 1 - General Election 
(Autoridad del Acuifero Edwards Distrito 1 - Elección General) 

For Director 
(Para Director) 

Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

⬭ Joey Groff
⬭ Carol G. Patterson

Sam
ple 

(Ejem
plo)



The State of Texas 

Secretary of State 

I, DAVE NELSON, DEPUTY SECRETARY OF STATE OF THE STATE OF TEXAS, DO 

HEREBY CERTIFY, in accordance with Section 146.029 of the Texas Election Code, that the 

following candidates are certified as properly-filed declared write-in candidates for statewide 

and district offices for the November 3, 2026 General Election. 

Office Sought 
U.S. Senator 
U.S. Senator 
U.S. Senator 
U.S. Senator 

 Governor 
Governor 
Governor 
Governor 

Name of Candidate 
Avery Ayers 
Bradford "Brad" Hall 
Zul Mohamed 
Jade Simmons  

Lieutenant Governor 
Lieutenant Governor 
State Representative, District 124 
Mayor- City of Sandy Oaks

Edward Earl Giles 
Jenn Mack 
Jinghpaw Majoishingra 
Mike Miller 
Arturo Espinosa 
Stephen Samuelson 
L.D.Howard
Mariah Scaruer

IN TESTIMONY WHEREOF, I have hereunto signed 

my name officially and caused to be impressed hereon 
the Seal of State at my office in the City of Austin, 
Texas this 28th day of August, 2026. 

DAVE NELSON 
DEPUTY SECRETARY OF STATE 
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